
PRE-FINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS - WOOD PLUS
BROWNING A-5 12 GAUGE BUTTSTOCK

Provides A Factory Quality Fit With Hardly Any Work; Matches The Original
Contour Of The Factory Stock

Classic, American Walnut stocks are sanded and given a three-coat, Danish oil
finish to provide excellent weather resistance and durability. Quality,
straight-grained wood looks sharp and is easy to touch up if the stock is nicked or
dinged. Includes plastic buttplate. 95% inletted and ready to install; only requires
minor fitting.

Attributes

Name: WOOD PLUS BROWNING A-5 12 GAUGE BUTTSTOCK
Manufacturer: WOOD PLUS
Product no.: 984000036
Mfr. No.: NONE
Color: Walnut Brown
Features: Replacement
Gauge: 12 Gauge
Make: Browning
Material: Wood
Model: Auto-5
Delivery weight: 0.68kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für VORBEARBEITETE
ERSATZSHOTGUNSCHÄFTE WOOD PLUS
BROWNING A5 12 GAUGE BUTTSTOCK

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die VORBEARBEITETEN ERSATZSHOTGUNSCHÄFTE WOOD PLUS BROWNING
A5 12 GAUGE BUTTSTOCK entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu
verbessern und gleichzeitig Sicherheit und Langlebigkeit zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung
sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um einen sicheren Betrieb und eine sichere Wartung deines
Schaftes zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen immer mit Sorgfalt und behandle sie so, als wären sie geladen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Lagere Feuerwaffen und Munition sicher, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig deinen Schaft und die Feuerwaffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Schaft nur an kompatiblen Modellen, insbesondere dem Browning A5 12 Gauge.
Stelle sicher, dass der Schaft richtig angepasst und sicher befestigt ist, bevor du die Feuerwaffe verwendest.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Installieren oder Anpassen des Schaftes zu verwenden, um Schäden zu
vermeiden.
Modifiziere den Schaft nicht auf eine Weise, die seine strukturelle Integrität gefährden könnte.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten während der Installation und Handhabung, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Schraubendrehers und
aller erforderlichen Hardware.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher zu handhaben ist.

Installation:

Entferne den bestehenden Schaft von der Feuerwaffe, indem du die Schrauben oder Bolzen lockerst.
Richte den neuen Schaft mit dem Montagebereich der Feuerwaffe aus.
Befestige den Schaft mit der originalen Hardware, um einen festen Sitz zu gewährleisten.
Überprüfe auf Bewegung oder Lockerheit; falls vorhanden, ziehe die Schrauben oder Bolzen nach
Bedarf an.

Nutzung:

Führe nach der Installation eine gründliche Überprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Schaft
sicher befestigt ist.
Übe jederzeit sicheren Umgang mit der Feuerwaffe und halte dich an die oben genannten allgemeinen
Sicherheitsrichtlinien.
Überprüfe regelmäßig den Schaft auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung während der
Nutzung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Schaft verantwortungsbewusst am Ende seines Lebenszyklus.
Halte dich an die lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Holzprodukten.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn diese in deiner Region verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung zu deinem VORBEARBEITETEN
ERSATZSHOTGUNSCHAFT WOOD PLUS BROWNING A5 12 GAUGE BUTTSTOCK, wende dich bitte an die
Kontaktinformationen des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, wirst du ein sichereres Erlebnis mit deinem neuen
Schaft gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit in deinem Umgang mit Feuerwaffen priorisierst.
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Safety Instruction Guide for PREFINISHED
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD
PLUS BROWNING A5 12 GAUGE BUTTSTOCK

Introduction
Thank you for choosing the PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BROWNING
A5 12 GAUGE BUTTSTOCK. This product is designed to enhance your firearm experience while ensuring safety and
durability. Please read this safety instruction guide carefully before use to ensure safe operation and maintenance of
your buttstock.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until ready to shoot.
Store firearms and ammunition securely, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect your buttstock and firearm for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the buttstock on compatible models, specifically the Browning A5 12 gauge.
Ensure that the buttstock is properly fitted and securely attached before using the firearm.
Avoid using excessive force when installing or adjusting the buttstock to prevent damage.
Do not modify the buttstock in any way that could compromise its structural integrity.
Be cautious of sharp edges during installation and handling to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools for installation, including a screwdriver and any required hardware.
Ensure that the firearm is unloaded and safe to handle.

Installation:

Remove the existing buttstock from the firearm by loosening the screws or bolts.
Align the new buttstock with the mounting area on the firearm.
Secure the buttstock in place using the original hardware, ensuring a snug fit.
Check for any movement or looseness; if present, tighten the screws or bolts as needed.

Usage:

After installation, perform a thorough inspection to ensure the buttstock is securely attached.
Practice safe firearm handling at all times, following the general safety guidelines listed above.
Regularly check the buttstock for any signs of wear or damage during use.

Disposal Instructions
Dispose of the buttstock responsibly at the end of its life cycle.
Follow local regulations for the disposal of wood products.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support regarding your PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN
BUTTSTOCKS WOOD PLUS BROWNING A5 12 GAUGE BUTTSTOCK, please refer to the manufacturer's contact
details provided with your product packaging.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you will ensure a safer experience with your new buttstock.
Thank you for prioritizing safety in your firearm usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para CULATAS
DE REEMPLAZO PREFINADAS DE MADERA PLUS
BROWNING A5 12 GAUGE

Introducción
Gracias por elegir las CULATAS DE REEMPLAZO PREFINADAS DE MADERA PLUS BROWNING A5 12 GAUGE.
Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia con el arma de fuego mientras garantiza seguridad y
durabilidad. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad antes de usarla para asegurar
un funcionamiento y mantenimiento seguros de tu culata.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y trátalas como si estuvieran cargadas.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Almacena las armas de fuego y la munición de manera segura, lejos de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tu culata y tu arma de fuego en busca de signos de desgaste o daño.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre la propiedad y uso de armas de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la culata solo en modelos compatibles, específicamente la Browning A5 de 12 gauge.
Asegúrate de que la culata esté correctamente ajustada y fijada de manera segura antes de usar el arma de
fuego.
Evita usar fuerza excesiva al instalar o ajustar la culata para prevenir daños.
No modifiques la culata de ninguna manera que pueda comprometer su integridad estructural.
Ten cuidado con los bordes afilados durante la instalación y el manejo para evitar lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador y cualquier
hardware requerido.
Asegúrate de que el arma esté descargada y sea segura de manejar.

Instalación:

Retira la culata existente del arma aflojando los tornillos o pernos.
Alinea la nueva culata con el área de montaje en el arma.
Asegura la culata en su lugar utilizando el hardware original, asegurándote de que esté bien ajustada.
Verifica si hay algún movimiento o holgura; si está presente, aprieta los tornillos o pernos según sea
necesario.

Uso:

Después de la instalación, realiza una inspección exhaustiva para asegurarte de que la culata esté
sujeta de manera segura.
Practica un manejo seguro del arma de fuego en todo momento, siguiendo las directrices generales de
seguridad mencionadas anteriormente.
Revisa regularmente la culata en busca de signos de desgaste o daño durante su uso.

Instrucciones de Eliminación



Desecha la culata de manera responsable al final de su ciclo de vida.
Cumple con las regulaciones locales para la eliminación de productos de madera.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional relacionado con tu CULATA DE REEMPLAZO
PREFINADA DE MADERA PLUS BROWNING A5 12 GAUGE, por favor consulta los detalles de contacto del
fabricante proporcionados con el empaque de tu producto.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, asegurarás una experiencia más segura con tu nueva
culata. Gracias por priorizar la seguridad en el uso de tus armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour les CROSSES DE
REMPLACEMENT PRÉFINIES WOOD PLUS
BROWNING A5 CALIBRE 12

Introduction
Merci d'avoir choisi les CROSSES DE REMPLACEMENT PRÉFINIES WOOD PLUS BROWNING A5 CALIBRE 12.
Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience avec les armes à feu tout en garantissant sécurité et durabilité.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant utilisation afin d'assurer une utilisation et un entretien sûrs de
votre crosse.

Directives Générales de Sécurité
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et traitezles comme si elles étaient chargées.
Assurezvous que l'arme est toujours pointée dans une direction sûre.
Gardez votre doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Rangez les armes à feu et les munitions en toute sécurité, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement votre crosse et votre arme à feu pour tout signe d'usure ou de dommage.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités appropriées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement la crosse sur des modèles compatibles, spécifiquement le Browning A5 calibre 12.
Assurezvous que la crosse est correctement ajustée et solidement fixée avant d'utiliser l'arme à feu.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'installation ou de l'ajustement de la crosse pour éviter
d'endommager le produit.
Ne modifiez pas la crosse de manière à compromettre son intégrité structurelle.
Faites attention aux bords tranchants lors de l'installation et de la manipulation pour éviter les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires à l'installation, y compris un tournevis et le matériel requis.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et sûre à manipuler.

Installation :

Retirez la crosse existante de l'arme à feu en desserrant les vis ou les boulons.
Alignez la nouvelle crosse avec la zone de montage sur l'arme à feu.
Fixez la crosse en place en utilisant le matériel d'origine, en veillant à un ajustement serré.
Vérifiez s'il y a du mouvement ou du jeu ; si c'est le cas, serrez les vis ou les boulons si nécessaire.

Utilisation :

Après l'installation, effectuez une inspection approfondie pour vous assurer que la crosse est
solidement fixée.
Pratiquez une manipulation sécuritaire des armes à feu en tout temps, en suivant les directives de
sécurité générales énumérées cidessus.
Vérifiez régulièrement la crosse pour tout signe d'usure ou de dommage pendant son utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de la crosse de manière responsable à la fin de son cycle de vie.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des produits en bois.
Envisagez les options de recyclage si elles sont disponibles dans votre région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou support supplémentaire concernant votre CROSSE DE REMPLACEMENT
PRÉFINIE WOOD PLUS BROWNING A5 CALIBRE 12, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant fournies
avec votre emballage de produit.

En respectant ces directives de sécurité et instructions, vous garantirez une expérience plus sûre avec votre
nouvelle crosse. Merci de prioriser la sécurité dans votre utilisation des armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CALCIO IN
LEGNO PREFINITO PER SOSTITUZIONE BROWNING
A5 12 GAUGE

Introduzione
Grazie per aver scelto il CALCIO IN LEGNO PREFINITO PER SOSTITUZIONE BROWNING A5 12 GAUGE. Questo
prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza con le armi da fuoco, garantendo al contempo sicurezza e
durata. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza prima dell'uso per garantire
un'operazione e una manutenzione sicure del tuo calcio.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e trattale come se fossero cariche.
Assicurati che l'arma sia sempre puntata in una direzione sicura.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Conserva le armi da fuoco e le munizioni in modo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il tuo calcio e l'arma per eventuali segni di usura o danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza il calcio solo su modelli compatibili, specificamente il Browning A5 calibro 12.
Assicurati che il calcio sia correttamente adattato e fissato in modo sicuro prima di utilizzare l'arma.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione o la regolazione del calcio per prevenire danni.
Non modificare il calcio in alcun modo che possa compromettere la sua integrità strutturale.
Fai attenzione agli spigoli vivi durante l'installazione e la manipolazione per prevenire infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un cacciavite e eventuali hardware
richiesti.
Assicurati che l'arma sia scarica e sicura da maneggiare.

Installazione:

Rimuovi il calcio esistente dall'arma allentando le viti o i bulloni.
Allinea il nuovo calcio con l'area di montaggio sull'arma.
Fissa il calcio in posizione utilizzando l'hardware originale, assicurandoti che sia ben saldo.
Controlla eventuali movimenti o allentamenti; se presenti, stringi le viti o i bulloni secondo necessità.

Uso:

Dopo l'installazione, esegui un'ispezione approfondita per assicurarti che il calcio sia fissato in modo
sicuro.
Pratica sempre una manipolazione sicura dell'arma da fuoco, seguendo le linee guida generali di
sicurezza elencate sopra.
Controlla regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il calcio in modo responsabile alla fine del suo ciclo di vita.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in legno.
Considera le opzioni di riciclo se disponibili nella tua area.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardante il tuo CALCIO IN LEGNO PREFINITO PER
SOSTITUZIONE BROWNING A5 12 GAUGE, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore
forniti con il packaging del prodotto.

Adottando queste linee guida e istruzioni di sicurezza, garantirai un'esperienza più sicura con il tuo nuovo calcio.
Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nell'uso delle tue armi da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla PREFINISHED
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD
PLUS BROWNING A5 12 GAUGE BUTTSTOCK

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BROWNING A5 12
GAUGE BUTTSTOCK. Produkt ten został zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia związane z bronią
palną, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo i trwałość. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji
bezpieczeństwa przed użyciem, aby zapewnić bezpieczną obsługę i konserwację Twojej kolby.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i traktuj ją tak, jakby była załadowana.
Upewnij się, że broń jest zawsze skierowana w bezpiecznym kierunku.
Trzymaj palec z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.
Przechowuj broń i amunicję w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj swoją kolbę i broń na wszelkie oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczegółowe środki ostrożności podczas użycia
Używaj kolby tylko w kompatybilnych modelach, szczególnie Browning A5 12 gauge.
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo dopasowana i solidnie przymocowana przed użyciem broni.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas instalacji lub regulacji kolby, aby zapobiec uszkodzeniom.
Nie modyfikuj kolby w sposób, który mógłby naruszyć jej integralność strukturalną.
Bądź ostrożny w przypadku ostrych krawędzi podczas instalacji i obsługi, aby zapobiec kontuzjom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręt i wszelkie wymagane elementy
montażowe.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.

Instalacja:

Usuń istniejącą kolbę z broni, luzując śruby lub śruby mocujące.
Wyreguluj nową kolbę w obszarze montażowym na broni.
Zabezpiecz kolbę na miejscu, używając oryginalnych elementów mocujących, upewniając się o
ciasnym dopasowaniu.
Sprawdź, czy nie ma ruchu lub luzu; jeśli występuje, dokręć śruby lub śruby mocujące w razie potrzeby.

Użytkowanie:

Po instalacji przeprowadź dokładną inspekcję, aby upewnić się, że kolba jest solidnie przymocowana.
Praktykuj bezpieczne obchodzenie się z bronią palną w każdym czasie, przestrzegając ogólnych zasad
bezpieczeństwa wymienionych powyżej.
Regularnie sprawdzaj kolbę na wszelkie oznaki zużycia lub uszkodzenia podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj kolbę odpowiedzialnie na koniec jej cyklu życia.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji produktów drewnianych.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w Twoim rejonie.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego
PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BROWNING A5 12 GAUGE
BUTTSTOCK, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem
produktu.

Proszę przestrzegać tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, aby zapewnić sobie bezpieczniejsze
doświadczenie z nową kolbą. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w użytkowaniu broni palnej.
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Turvaohjeet PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN
BUTTSTOCKS WOOD PLUS BROWNING A5 12
GAUGE BUTTSTOCKille

Johdanto
Kiitos, että valitsit PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BROWNING A5 12
GAUGE BUTTSTOCKin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan ampumaelämyksiäsi samalla, kun se varmistaa
turvallisuuden ja kestävyyden. Lue tämä turvaohje huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi turvallisen toiminnan ja
huollon perälevylle.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina aseita varoen ja käsittele niitä kuin ne olisivat ladattuja.
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Säilytä aseet ja ammukset turvallisesti, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti perälevy ja ase mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden omistamiseen ja käyttöön liittyen.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä perälevyä vain yhteensopivissa malleissa, erityisesti Browning A5 12 kaliiperissa.
Varmista, että perälevy on kunnolla säädetty ja kiinnitetty ennen aseen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa perälevyn asentamisessa tai säätämisessä vaurioiden estämiseksi.
Älä muokkaa perälevyä millään tavalla, joka voisi vaarantaa sen rakenteellista eheyttä.
Ole varovainen terävien reunojen kanssa asennuksen ja käsittelyn aikana vammojen estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien ruuvimeisseli ja mahdollisesti
tarvittava kiinnitysmateriaali.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.

Asennus:

Poista olemassa oleva perälevy aseesta löysäämällä ruuvit tai pultit.
Kohdista uusi perälevy aseen kiinnityskohtaan.
Kiinnitä perälevy paikalleen alkuperäisillä kiinnikkeillä varmistaen tiukka istuvuus.
Tarkista, onko liikettä tai löysyyttä; jos on, kiristä ruuvit tai pultit tarpeen mukaan.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen suorita perusteellinen tarkistus varmistaaksesi, että perälevy on tukevasti
kiinnitetty.
Harjoittele turvallista asekäsittelyä koko ajan noudattaen yllä olevia yleisiä turvallisuusohjeita.
Tarkista säännöllisesti perälevy mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä perälevy vastuullisesti sen käyttöiän päätyttyä.
Noudata paikallisia sääntöjä puutuotteiden hävittämisestä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea PREFINISHED REPLACEMENT
SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BROWNING A5 12 GAUGE BUTTSTOCKin osalta, viittaa
tuotepakkauksessa annettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita varmistat turvallisemman kokemuksen uuden perälevysi kanssa.
Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle asekäytössäsi.
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Säkerhetsinstruktioner för PREFINISHED
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD
PLUS BROWNING A5 12 GAUGE BUTTSTOCK

Introduktion
Tack för att du valt PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BROWNING A5 12
GAUGE BUTTSTOCK. Denna produkt är utformad för att förbättra din skytteupplevelse samtidigt som den
säkerställer säkerhet och hållbarhet. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant innan användning för
att säkerställa säker drift och underhåll av din buttstock.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och betrakta dem som om de är laddade.
Se till att vapnet alltid pekar i en säker riktning.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Förvara vapen och ammunition säkert, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet din buttstock och ditt vapen för tecken på slitage eller skada.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande vapenägande och användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till de berörda myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast buttstocken på kompatibla modeller, specifikt Browning A5 12 gauge.
Se till att buttstocken är korrekt monterad och säkert fäst innan du använder vapnet.
Undvik att använda överdriven kraft vid installation eller justering av buttstocken för att förhindra skador.
Modifiera inte buttstocken på något sätt som kan kompromettera dess strukturella integritet.
Var försiktig med vassa kanter under installation och hantering för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg för installation, inklusive en skruvmejsel och eventuell nödvändig
hårdvara.
Kontrollera att vapnet är oladdat och säkert att hantera.

Installation:

Ta bort den befintliga buttstocken från vapnet genom att lossa skruvarna eller bultarna.
Justera den nya buttstocken med monteringsområdet på vapnet.
Fäst buttstocken på plats med den ursprungliga hårdvaran och se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera för eventuell rörelse eller löshet; om det finns, dra åt skruvarna eller bultarna vid behov.

Användning:

Efter installationen, utför en grundlig inspektion för att säkerställa att buttstocken är ordentligt fäst.
Praktisera säker hantering av skjutvapen hela tiden, följande de allmänna säkerhetsriktlinjerna ovan.
Kontrollera regelbundet buttstocken för tecken på slitage eller skada under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera buttstocken ansvarsfullt vid slutet av dess livscykel.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av träprodukter.
Överväg återvinningsalternativ om det finns tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående din PREFINISHED REPLACEMENT SHOTGUN
BUTTSTOCKS WOOD PLUS BROWNING A5 12 GAUGE BUTTSTOCK, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktuppgifter som medföljer din produktförpackning.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kommer du att säkerställa en säkrare upplevelse med din
nya buttstock. Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av ditt skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro PŘEDÚPRAVENÉ
NÁHRADNÍ PAŽBY BROKOVNIC WOOD PLUS
BROWNING A5 12 GAUGE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PŘEDÚPRAVENÉ NÁHRADNÍ PAŽBY BROKOVNIC WOOD PLUS BROWNING A5 12
GAUGE. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš zážitek z používání zbraně a zároveň zajistil bezpečnost a
trvanlivost. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce bezpečnostními pokyny, abyste zajistili bezpečné
používání a údržbu vaší pažby.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a zacházejte s nimi, jako by byly nabité.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy namířena bezpečným směrem.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Ukládejte zbraně a munici bezpečně, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte svou pažbu a zbraň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.
Ohlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pažbu pouze na kompatibilních modelech, konkrétně na Browning A5 12 gauge.
Zajistěte, aby byla pažba správně nasazena a bezpečně upevněna před použitím zbraně.
Vyhněte se použití nadměrné síly při instalaci nebo úpravě pažby, abyste předešli poškození.
Nemanipulujte s pažbou žádným způsobem, který by mohl ohrozit její strukturální integritu.
Buďte opatrní na ostré hrany během instalace a manipulace, abyste předešli zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku a veškerého potřebného
hardwaru.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a bezpečná k manipulaci.

Instalace:

Odstraňte stávající pažbu ze zbraně uvolněním šroubů nebo matic.
Zarovnejte novou pažbu s montážní oblastí na zbrani.
Bezpečně upevněte pažbu na místě pomocí původního hardwaru, aby byla zajištěna pevná montáž.
Zkontrolujte, zda nedochází k pohybu nebo uvolnění; pokud ano, dotáhněte šrouby nebo matice podle
potřeby.

Používání:

Po instalaci proveďte důkladnou kontrolu, abyste zajistili, že je pažba bezpečně upevněna.
Vždy dodržujte bezpečné zacházení se zbraněmi podle výše uvedených obecných bezpečnostních
pokynů.
Pravidelně kontrolujte pažbu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pažbu odpovědně na konci její životnosti.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci dřevěných produktů.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou ve vaší oblasti dostupné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu ohledně vaší PŘEDÚPRAVENÉ NÁHRADNÍ PAŽBY
BROKOVNIC WOOD PLUS BROWNING A5 12 GAUGE se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené v
balení vašeho produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí zajistíte bezpečnější zkušenost s vaší novou pažbou.
Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při používání vaší zbraně.


